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Předmluva

Vždycky jsem považovala Sněhurku za docela nudnou, ale
pak jsem dostala tenhle šílený nápad na mafiánskou epickou
fantasy s lehce pohádkovým popraškem. Zajímá vás to?

Co kdybychom zahodili všechny pohádkové koncepty?
Co kdyby lovcem ve službách koruny byla žena?
Co kdyby byl zloduch neodolatelný?
Tolik co kdyby…
Nejspíš si to budete muset přečíst a odpovědi najít sami!

Užijte si to,
Frost

7





Historie království

Bylo nebylo… Kdysi dávno žili elfové, měňavci, obři, draci,
lidé i vodní nymfy v míru. Všichni si byli rovni. Jejich území
a říše prosperovaly a nepřátelé se před jejich mocnými armá-
dami třásli strachy. Roky ubíhaly a všichni postupně začali za-
pomínat na to, co je nejdůležitější – láska, odvaha, věrnost.

A to způsobilo jejich pád. Ve své nevědomosti a pýše do-
volili, aby se do jejich krajin vkradla temnota, jako zloděj
v noci. Začalo to pomalu.

V srdcích vodních nymf se usadila marnivost, mezi draky
se rozbujela chamtivost, obry posedla krvežíznivost, lidi zá-
vist, měňavce pýcha a elfové propadli apatii, která z jejich
srdcí vymáčkla poslední kapku soucitu.

Jádro samotného světa se otřáslo a země se zachvěla a po-
praskala. Když otřesy konečně ustaly, obklopovalo králov-
ství elfů pohoří Zubatých hor, které je odřízlo od všech
ostatních.

Draci svou říši opustili a usadili se v horách, kde si žárli-
vě střežili své sluje a nikoho přes pohoří nepustili – ačkoli se
o to obři snažili. Jako by Zubaté hory bažily po krvi a nená-
visti. Nesmyslné násilí, které tam panovalo, si vyžádalo bez-
počet životů.

Při pohledu na takovou zkázu se vodní nymfy stáhly do
svých mořských domovů, kde se kochaly krásou vln i sebe
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sama a jenom sem tam se pro vlastní pobavení zaplétaly s ná-
mořníky a piráty.

Čas plynul a vzpomínky na dávné doby vybledly.
Elfské království se stalo Divočinou, obři se ukryli ve

vlastní říši zvané Kopál. Žoldáci – potomci pirátů, sirén
a vodních nymf – si založili království Ohnivých ostrovů.

Měňavci z Tálagy a lidé z Heimserie žili dlouho v míru.
Obě království se navzájem potřebovala. To se však změni-
lo s příchodem nové rostliny a královského syna.

V Tálaze objevili jedinečnou květinu – mimkii, z níž se
destilováním stával mocný lék, který dokázal zhojit jakou-
koli ránu. Bylo to jako kouzlo. Dala se aplikovat na vše a její
cena byla nedozírná. Měňavci se ve své pýše chvástali svým
objevem i genialitou.

Lidé se o tomto novém zdroji bohatství rychle dozvěděli.
Záviděli měňavcům jejich zázračnou rostlinu a nový král,
který chtěl rozšířit moc a vliv své říše, neodolal pokušení.
Jeho chamtivost předznamenala nový věk krveprolití, před-
sudků, závislosti a zkaženosti.

Vítejte v Rozvrácených královstvích.
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Prolog

Svět nebyl vždy místem války, zvrácenosti a smrti.
Matka jí vyprávěla příběhy o dobách, kdy měňavci, elfo-

vé, obři, nymfy, draci a lidé žili v lásce a jednotě. O dobách
čestných králů a statečných rytířů.

O míru.
Jenže to už byly jen pohádky.
A v mrazivé Heimserii nebylo pro pohádky místo.
Už ne.
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Jedna

Tempesta

V nose ji lechtala ostrá vůně bylinek. Pětiletá Tempest vy-
táhla ze země rostlinku, přesně jako to dělala její maminka,
a s nadšením sledovala, jak jí po hlínou zamazaných klou-
bech prstů přeběhla beruška. Záblesk ostře červené proti ble-
dé kůži.

Vítr k ní údolím přinesl závan nepříjemného pachu, až
znechucením nakrčila nos. Zaklonila hlavu a rozhlédla se po
louce. Ten puch byl čím dál silnější. Co je to? Do lesa to ne-
patřilo. Ve vzduchu zahlédla kroutící se provazce kouře.
Zamračila se.

Na těle jí vyrazila vrstvička potu. Otráveně si stáhla kápi
z drobné tvářičky. Bylo takové horko. Maminka tvrdila, že
bude dnes chladno.

V hlíně se zavrtěl červ a odvedl její pozornost od kouře.
Temp ho zakryla vrstvičkou zeminy. „Dobrou noc, červíku,“
zašeptala a vytrhla ze země další bylinku.

Znovu se přes ni převalila vlna horka. Tempest se narov-
nala a zatahala se za límec pláště. Byl těžký a kousal. Nesná-
šela ho. A to vedro taky nebylo v pořádku. Takhle horko na
jaře nebývá.

Nebylo to přirozené.
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Lesní ticho prořízl výkřik. Tempest strnula a ze zkoprně-
lých prstů jí vypadly všechny bylinky. Ten hlas poznávala.

Maminka.
Temp na svůj úlovek rázem zapomněla a rozběhla se zpět

k chalupě. Srdíčko jí splašeně pelášilo. Proč maminka tak
křičí? Vyděsil ji pavouk? Nějaká příšera?

Chodidla jí měkce dopadala do hlíny a horko bylo s kaž-
dým krokem palčivější. Tempest zpomalila a bezděčně otev-
řela ústa. Větší oheň v životě neviděla. Vysoké stromy, kte-
ré stály jako stráž kolem jejich domu, olizovaly mohutné
plameny. Sevřela ji hrůza. Něco bylo příšerně špatně.

Tempest se znovu rozběhla a pospíchala k té syčící, prs-
kající nestvůře. Přes tenkou trepku se jí do chodidla zařízl
ostrý kámen, ale ona ho skoro ani necítila. Myslela jen na to,
že se musí dostat domů a najít maminku. Maminka bude
vědět co dělat. Ona ten požár uhasí.

Temp se vynořila zpoza hradby stromů kolem chalupy.
Stěží popadala dech. Ochromeně zírala na sloupce ohně,
který byl pětkrát vyšší než ona. Ti ohniví démoni už skoro
všechno pozřeli. Požírali dům přímo před jejíma očima.

„Mami?“ zašeptala.
Maminku nikde neviděla.
Ozval se další výkřik, až Tempest nadskočila leknutím. Po

celém těle jí vyrazila husí kůže. Je její maminka uvnitř? Mar-
ně pátrala očima mezi plameny a snažila se zjistit, odkud ten
křik vychází. Udělala krok vpřed a zvedla ruku, aby se chrá-
nila před návalem horka. Z obrovského žáru jí slzely oči.

„Maminko!“ pokusila se zavolat, ale okamžitě se začala
dusit hutným, černým kouřem. Zakašlala a zkusila to zno-
vu. „Mami, kde jsi?“

Zničehonic explodovala okna a zasypala zem deštěm stře-
pů. Tempest vylekaně vykřikla. Omylem na jeden ze střepů
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šlápla a cítila, jak se jí rozžhaveně propaluje trepkou. Zamr-
kala a rozhlédla se po skle na zemi. Vypadalo jako jinovatka.

Celé to bylo špatně. Vždyť je jaro, ne podzim. Třebaže nic
z toho nedávalo smysl, připadalo jí skoro kouzelné, jak se
sklo na zemi třpytí a jak se v něm odrážejí plameny a mod-
rá obloha.

V krku jí zabublal hysterický smích. Udělala další krok smě-
rem k domu. Plameny kolem chalupy tančily jako ohniví dé-
moni. Proč jsou tady? Ona i maminka jsou dobří lidé. Nikdy
nic špatného neudělaly. Maminka vždycky ostatním pomáha-
la. Zrovna minulý týden našla Tempest na louce nedaleko je-
jich domu cizího muže. Vypotácel se z lesa celý od krve. 

Bylo tam tolik krve.
Jiná holčička by při pohledu na něj nejspíš vykřikla

a utekla, ale ne Tempest. Ta odhodila květiny a běžela mu
pomoct. Zeptala se ho, co má udělat, ale on krátce nato
omdlel. Maminka ji vždycky nabádala, že když může po-
moct, tak pomoct musí. Tempest ji zavolala a maminka při-
běhla. Společnými silami muže zvedly a dovlekly ho do cha-
lupy, kde mu ošetřily rány. Mezi vlasy mu vykukovaly
zvláštní zvířecí uši. Vypadaly jinak než ty její, ale Tempest
to nevadilo. Chtěla se jich jen dotknout, protože jí na po-
hled připadaly hrozně hebké.

Maminka říkala, že je ten muž měňavec.
Tempest ještě žádného nepotkala. Jejich chalupa ležela

stranou od vsi, a tak moc návštěv nemívaly. A k jejímu
zklamání nebyl ani tento jejich host zvlášť zábavný. Většinu
času jen spal na maminčině pryčně.

Ten měňavec. Třeba by mohl pomoct. „Měňavče! Pomoc!“
Neobjevil se.
Do Tempest se opřela vlna vedra, která okamžitě vysuši-

la její slzy a nechala po sobě suché, svědící tváře. Svíralo ji
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horko, až jí z toho bylo do pláče. Požár zuřil dál a ona nevě-
děla co dělat. Potřebovala pomoc.

„Pomoc!“ vykřikla znovu. Ten měňavec jí musí pomoct.
Za jedním z vysypaných oken zahlédla pohyb. Otřela si

štípající oči rukávem a zamžourala. Byl tam: ten měňavec.
Proskočil oknem a s kašláním se plazil přes střepy.

Tempest se otočila k oknu a čekala, že její maminka vy-
skočí za ním. Jenže ne. Z okna se vyvalily plameny a její ma-
minka nikde. Podívala se na muže. Zvedl hlavu a jejich po-
hledy se střetly. Zírali na sebe, zatímco svět kolem nich
stravovaly plameny.

„Kde je máma?“ zachraptěla Tempest.
Její hlas ho vytrhl z ochromení. Zničehonic se vyškrábal

na nohy a rozběhl se do lesa.
„Kam to běžíš?“ křičela za ním. „Maminka je uvnitř. Po-

moz mi!“ Proč její mamince nepomohl? Přece musel slyšet,
jak uvnitř křičí? „Vrať se!“

Po zádech jí přejel mráz a po horkých tvářích se jí kutále-
ly slzy. Jak je mohl opustit? Co má teď Tempest dělat? Ma-
minka křičela o pomoc…

Tempest se otočila zpět k hořícímu domu. Něco bylo špat-
ně. Panovalo tam ticho. Až moc velké ticho. Kromě hučícího
ohně neslyšela vůbec nic. Žádný křik ani volání o pomoc.

Nic.
„Mami!“ vyjekla Tempest. „Mami, ozvi se!“
Zase nic.
Strach o maminku přehlušil i hrůzu z ohně. Tempest se

rozběhla ke dveřím a navzdory nebezpečí se rozhodla jít do-
vnitř a maminku najít. Měla sice strach, ale nemohla tam
mámu nechat. Byly tým. Vždycky spolu.

Klika byla rozžhavená doběla. Tempest vykvikla bolestí
a ucukla. Obalila si dlaň tlustým zimním pláštěm a znovu se
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přinutila za kliku vzít. Opřela se do zkřiveného dřeva plnou
vahou a s námahou ho otevřela. Přivítal ji vroucí vzduch
a hutný, štiplavý kouř. Plíce se jí bolestivě stahovaly. Zavře-
la slzící oči a váhavě vykročila dovnitř. Rozpálená prkna
podlahy jí i přes boty spálila chodidla.

Každý instinkt v jejím malém, křehkém tělíčku ji nabá-
dal, aby utekla. Pokud tu zůstane, umře. Jenže Tempest ne-
mohla opustit mámu. Zamžourala přes vrstvu slz v očích
a vydala se hlouběji do hořícího domu.

Chalupa sténala, jako by trpěla nevýslovnými muky. Ze
stropu se zřítil trám a zahradil Tempest cestu. Vykřikla, obě-
hla ho a pokračovala k maminčině ložnici.

Ve dveřích ležel kdosi na břiše. Byl celý od sazí a užuž se
do něj pouštěly plameny.

„Mami – maminko!“ Tempest se vzlykáním k tělu době-
hla a na hrozící nebezpečí vůbec nehleděla. „Mami, vzbuď
se.“ S námahou převalila matku na záda a modlila se, aby
byla vzhůru. Zoufale cloumala její paží. „Prosím, vstávej.“

Jenže maminka se neprobudila. Tempest jí přiložila tvář
na prsa. Její hrudník se ani nehnul. Tempest se roztřeseně
odtáhla. Došlo jí, co to znamená. Maminka nedýchala.

„Prosím, vzbuď se,“ prosila. „Prosím. Prosím. Pro– aú!“
Z chodidla jí do nohy vystřelila prudká bolest. Všudypří-

tomné plameny jí sežehly kožené botičky a přímo před její-
ma očima se jí zahryzly do kůže.

Tempest zatěkala očima mezi matčiným tělem a dveřmi.
Nebyla dost silná na to, aby tělo vytáhla ven. Maminka byla
příliš velká a Temp hrozně unavená. S pláčem maminku ob-
jala. To horko bylo přímo nesnesitelné. 

V hlavě jí zazněl maminčin hlas: Kdybych tu někdy nebyla,
musíš se o sebe postarat sama, Tempest. Kdyby ti něco hrozilo,
uteč. Já tě najdu.
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„Mám tě ráda, mami,“ plakala Tempest.
Políbila matku na tvář a s posledním uslzeným pohledem

přes rameno se vrávoravě rozběhla ke dveřím. Na zemi za-
hlédla maminčin luk, který plameny z nějakého důvodu ješ-
tě nepozřely. Klekla si, drobnými prstíky obemkla horké
dřevo a vytáhla zbraň z jediného domova, jaký znala.

Zmocnila se jí otupělost. Necítila střepy pod chodidly ani
popáleniny na dlaních a nohách. I s lukem se doplahočila
k okraji lesa, který obtáčel jejich pozemek. Ohlédla se a sle-
dovala, jak vše, co milovala, stravují zuřivé plameny. Chalu-
pa naposledy zmučeně zasténala a pak se zhroutila. Pod
Tempinými popálenými a pořezanými chodidly se zachvěla
zem, jako by si nad tím vším nešťastně povzdechla.

Tempest se sípavě nadechla a pak se jí podlomila kolena.
Přestala vnímat čas a jen sledovala, jak požár postupně ničí
zbytky jejího domova. Bylo po všem. Když jí zakručelo
v břiše, zmateně zaklonila hlavu a uvědomila si, že už zapa-
dá slunce.

Pomalu se zvedla na roztřesené nohy a vydala se lesem
k vesnici. Slunce zmizelo za obzorem a na obloze vyšly hvěz-
dy. Tempest se nezastavila. Maminka říkala, že v lese není
v noci bezpečno, a Tempest jí věřila. Sice ji pálily nohy, ve
vyprahlém hrdle ji bolestivě škrábalo a mozek stávkoval, ale
musela jít dál. Horko vystřídala štiplavá zima a Tempest se
prokřehle schoulila do zbytků ohořelého pláště.

Zničehonic se před ní objevil domek, div leknutím ne-
klopýtla. V jednu chvíli ještě byla v lese a najednou stály všu-
de kolem domy. S vykulenýma očima chalupy počítala. Dvě,
tři, čtyři. Ne, pět. Deset. Tolik domů pohromadě ještě ni-
kdy neviděla.

Vesnice. Vždycky se sem chtěla podívat, ale najednou jí
na tom vůbec nesešlo. Chtěla jen svoji mámu… nebo tátu.
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„Tati,“ zašeptala Tempest a od úst se jí vznesl obláček dechu.
Už je dlouho nenavštívil, ale maminka říkala, že ji má

moc rád, i když nemůže přijet. Temp nakrčila čelo a snažila
se vzpomenout si na další věci, které jí maminka o tatínko-
vi vyprávěla. Bydlel ve městě. Rozhlédla se po okolních
domcích. Možná bydlel tady.

„Zdravíčko!“ zavolal na ni nějaký muž a zvedl lucernu vy-
soko do vzduchu.

Když k ní přišel o něco blíž, úsměv z jeho tváře zmizel.
Vyděšeně vytřeštil oči ukryté za brýlemi. Tempest se podí-
vala na své bledé ruce pokryté sazemi. Oblečení měla zčer-
nalé a potrhané. Byla příšerně špinavá.

„Hej, kde jste kdo? Potřebuju pomoc, honem!“ vyjekl
muž a rychle k Tempest přiskočil.

Voněl po čerstvém chlebu. Temp zakručelo v břiše a za-
čaly se jí sbíhat sliny. „Tati?“ zopakovala Tempest. „Kde je
můj tatínek?“ Někdo ho tu musel znát.

Muž vonící po chlebu si před ni klekl a laskavě se na ni
usmál. Jeho oči jí připomínaly sovu. Pohladil ji po začouze-
ných vlasech.

„Kdo je tvůj tatínek, zlatíčko? Co se ti stalo? Odkud –“
Zarazil se. Zvedl jeden pramen jejích vlasů blíž ke světlu

a šokovaně zářivě modrofialkovou loknu pokrytou popelem
promnul v prstech. Naprázdno polkl a ohlédl se přes rame-
no. Mezitím k nim doběhli další vesničané.

„Ohaře,“ zamumlal. „Přiveďte Ohaře. Hned.“
Ohaře? Tempest měla štěňátka ráda. Vykuleně sledovala,

jak se kroužek kolem nich stále rozrůstá. Bylo tam tolik lidí.
Tolik hlasů. Tolik tváří. Tolik barev. Tempest se klepala od
hlavy k patě. Proč na ni všichni tak zírají?

Nadechla se a v nose ji zaštípal pach spáleného masa. Se-
vřel se jí žaludek. Bylo toho na ni moc. Tempest se zlomila
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v pase a pozvracela muži boty. Na záda jí dopadla velká dlaň
a konejšivě ji po nich hladila.

„To nic, holčičko. Bude to dobré,“ šeptal jí muž vonící
po chlebu.

Tempest se rozplakala. Lhal jí. Nic nebude dobré. Její
maminka je pryč. A kde je tatínek?

„Měli bychom ji aspoň umýt!“ naléhal někdo.
„Ale vždyť –“
Překřikující se hlasy přerušilo dunění kopyt. Tempest vy-

čerpaně zvedla hlavu. Dav se rozestoupil a udělal místo
muži, který seskočil z toho největšího koně, jakého kdy vi-
děla. Vypadal jako postava z pohádky. 

A měl stejné vlasy jako ona.
Modré vlasy.
Zvláštní vlasy.
„Je to dítě,“ prohlásil modrovlasý muž hlubokým, zvuč-

ným hlasem. Propletl se davem s velikým šedým koněm
v závěsu a klekl si vedle Tempest. „Jen vyděšené, hladové
dítě, nic víc. Jak se jmenuješ, děvče?“ zeptal se vlídně.

Tempest šokovaně zamrkala. Jeho vlasy byly tak modré,
že téměř splývaly s okolní tmou. A stejně tmavé byly i jeho
oči. Tvářil se nezúčastněně, ale čišela z něj laskavost. Pověsila
se mu na paži, jako by jí šlo o život. Což vlastně šlo.

„T-Tempest,“ odpověděla.
„Ahoj Tempest, já jsem Dima,“ odpověděl.
„Ty jsi můj tatínek?“ zeptala se rozechvěle. Měl stejné vla-

sy jako ona. Musel být její tatínek.
„Ne, děvenko,“ opáčil něžně a ukázal na skupinku mužů

na koních, kteří se k nim prodrali davem. Všichni měli vla-
sy v různých odstínech modré, tak jako ona. „Jsem jeden
z králových Ohařů a oni taky.“ Opatrně ji zatahal za pramí-
nek modrých vlasů. „Jsme tvoje rodina. Máš to ale štěstí, že
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jsme se tu dneska rozhodli přenocovat.“ Podal jí ruku.
„Pojď, umyjeme tě. Musíš mít žízeň. A taky hlad. Pekaři,
mohl bys nám přinést nějaký chleba?“

Tempest si jeho i děsivě vypadající muže za ním zvědavě
prohlížela. Nevypadali krutě a ona byla vyčerpaná a hladová.
Přijala jeho ruku a vrhla se mu kolem krku. Zvedl ji do ná-
ruče, jako by nic nevážila, a přivinul si ji k hrudi.

Muž, který Tempest našel jako první, důrazně pokýval
hlavou. „Manželka zrovna dovařila polévku. Přinesu i tu.“

Tempest si zívla a zmoženě zamrkala. A pak už všechno
kolem zahalila temnota.
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Dva

Tempesta

O TŘINÁCT LET POZDĚJI

Všechno zmizelo mrknutím oka – oheň, les, křik i vesnice –,
jen pach kouře se nerozptýlil a zůstal viset ve vzduchu, jako
by se nějakým způsobem dokázal vymanit z říše snů a pro-
následovat Tempest i během dne. Pokaždé to začalo stejně.
Ten štiplavý, odporný, dusivý pach kouře.

Prudce otevřela oči a posadila se. Čelo jí pokrývala vrst-
vička potu. Ten kouř nebyl pozůstatek jejích vzpomínek. To
jen v kasárenské kuchyni připravovali snídani. Zakručelo jí
v žaludku, přestože měla pocit, že by nedokázala pozřít ani
sousto.

O tom dni se jí zdálo snad už milionkrát a pořád se ne-
dokázala zbavit hrůzy z pohledu na matčino mrtvé tělo. Tu-
hle ránu čas nezhojil. Rozhlédla se po dlouhé obdélníkové
místnosti. Ostatní Ohaři ještě pořád klidně spali na svých
pryčnách.

Šťastlivci.
Každý z nich už viděl pěknou řádku věcí, které jim

v noci nedaly spát, ale ona jediná se probouzela s křikem
a sem tam i vyděšeně přebíhala z místnosti do místnosti
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a zatínala nehty do zdí v marné snaze uniknout před noční
můrou ve své mysli.

Znovu si lehla a zavřela oči. Dozvuky snu se pomalu roz-
plývaly, její tep se zpomaloval a tělo se postupně uvolnilo.
Minulost změnit nemohla, ale budoucnost měla ve svých
rukou.

A dnešek byl nejdůležitější den v jejím životě.
Střídavě svírala ruce v pěst a znovu je povolovala. Nervy

měla napnuté k prasknutí. Udělala všechno, co mohla. Tré-
novala celé roky, od rána do večera. Nedovolí, aby ji jedna
noční můra připravila o to, na čem tak tvrdě pracovala.

Dneškem začíná její budoucnost.
Dnes složí zkoušku a potom se stane první ženou Ohař-

kou v historii.
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Tři

Tempesta

Žaludek se jí kroutil jako klubko hadů, vzrušením i hlady.
Předchozího večera samou nervozitou nic nesnědla.

Z břicha jí vyšlo podrážděné zakručení.
Teď svého včerejšího půstu litovala. Žaludek měla úplně

prázdný. Neuměla si představit, že by do sebe před zkouš-
kou něco dostala, ale jíst musela. Bude potřebovat sílu. Ale
hezky popořádku. Nejprve se připraví. Jídlo přijde na řadu
potom.

Přičichla si k podpaží a nakrčila nos. Ne. Ze všeho nejdřív
se opláchne.

Protáhla se a s hvízdáním vstala. Chlad z kamenné pod-
lahy pronikal i tlustými vlněnými ponožkami. Její hvízdání
zpočátku znělo stejně roztřeseně, jako se cítila, ale než došla
k umyvadlu, podařilo se jí už zklidnit a hezky čistě si píska-
la melodii, kterou si pamatovala z dětství. Nevěděla, kde k ní
přišla. Možná to byla jedna z matčiných ukolébavek?

Co by si matka asi říkala na Tempestino rozhodnutí při-
dat k Ohařům? Považovala by ho za správné? V duchu jí
znovu zazněla ozvěna matčiných výkřiků a v očích ji zaští-
paly slzy. Rychle tu vzpomínku zahnala a zhluboka se na-
dechla.
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Tehdy tam nebyl nikdo, kdo by matku před tím zlodu-
chem ochránil. Kdyby byl poblíž Ohař, určitě by všechno
dopadlo jinak. Tempest se utěšovala vědomím, že by na ni
matka byla hrdá. Vyrostla z ní silná a zdravá žena a ve
svých osmnácti letech byla připravená dobýt svět jako prv-
ní Ohařka. 

Doufala, že by na ni matka byla hrdá.
Ve skutečnosti nebyly ukolébavky to jediné, co v jejích

vzpomínkách vybledlo. Stále si živě vybavovala pohled na
matčino bezvládné tělo uvnitř chalupy, ale už zapomněla na
to, jak vypadala její tvář, nepamatovala si ani dotek její ruky
nebo tón hlasu.

Do paměti se jí zaryl jen matčin křik.
V tu ránu jí znovu zazněl v hlavě, jako by ho přivolala.
„Přestaň, Tempest!“ pokárala se tiše.
Zvedla hlavu a zadívala se na sebe v popraskaném zrcad-

le nad umyvadlem. Dnes nebyl čas na ponuré myšlenky. Po-
řádně se vydrhla hrubým namydleným hadříkem, jako by
drsná látka mohla krom jejího těla vyčistit i mysl. Věděla, že
pokud má odvést myšlenky od svého snu, musí se zaměřit
na zkoušku, která ji čeká. Vzpurný žaludek se znovu přihlá-
sil dalším zakručením a na pažích jí v chladném vzduchu na-
skočila husí kůže.

Dnešek rozhodne o její budoucnosti.
Tempest se potichu vrátila ke své pryčně a tam se na chví-

li zastavila a zadívala se na vak s obřadním úborem, co jí po-
slal král. Užuž k němu natahovala ruku a potom se znovu
zarazila. Nechtěla vidět, co jí král vybral.

„Jen do toho, děvče,“ ozval se nalevo Maximův hluboký
hlas.

Mrkla po něm koutkem oka a dostalo se jí zářivého úsměvu,
který jen zvýraznil jizvy kolem Maximových rtů. Většinu lidí
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by ten pohled znepokojil, ale ji ne. Byl to ten nejlaskavější
muž, jakého znala. Plácl se dlaní do mohutného stehna o ve-
likosti menšího stromu a předklonil se, až pod ním zasténa-
la postel.

„Neupejpej se. Otevři to,“ naléhal na ni.
Tempest se v duchu obrnila. Není přece žádná padavka.

Jsou to jen šaty.
Od krále, který tě nesnáší.
Zahnala tu myšlenku do pozadí a rozvázala tkanice vaku.

Při pohledu na oděv, co si měla obléknout, se jí zadrhl dech
v hrdle.

U Dotae, to ne.
Rychle balíček popadla a skočila s ním za zástěnu, co jí strý-

cové vyrobili. Navzájem se před sebou nestyděli, ale potrpěli
si na to, aby ona dodržovala jisté dekorum. Znovu nakoukla
do vaku od krále. Jak má podle něj v tomhle bojovat?

Za běžných okolností by si Tempest oblékla upnutou,
bledě šedou košili z pevného plátna, kalhoty z jelenice a ko-
žené holínky po stehna. Potom by přidala šněrovanou zbroj,
nátepníky a nárameníky a opasek s koženými očky na váčky
a zbraně. Pochvu se svou oblíbenou dýkou by měla připev-
něnou na pravém stehně. Na závěr by si zapletla vlasy a celý
model doplnila mečem, dýkou, matčiným milovaným lu-
kem a toulcem se šípy.

Prosté. Praktické.
Jenže dnešek se běžnému rozvrhu vymykal. 
Ne, dnes měla vypadat slavnostněji. Slušivěji. Módněji, jak

by řekla její nejlepší kamarádka Juniper, která pracovala na
hradě jako komorná. Ženštěji.

Tempest znechuceně nakrčila nos.
„Nemůže to být tak zlé,“ zavolal na ni přes zástěnu Ma-

xim.
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„To teda je,“ zamumlala a zamračila se na tu ubohou ná-
podobu zbroje.

Opatrně zvedla živůtek s havraními pery, který se zapínal
za krkem pozlacenou stříbrnou sponou. Prohlédla si ho
z obou stran. 

Kde má ta věc zadní díl?
Upustila ho na zem a vyhrabala z vaku nárameníky. Při

pohledu na ně sykla. Nebo přesněji, při pohledu na něj. Byl
tam jen jeden, jediný nárameník vyrobený z překrývajících
se fialkových kovových plátů na stříbrné kroužkové zbroji,
z níž visely samostatné dekorativní řetízky.

Naprosto k ničemu.
Pomaličku ten frivolní kousek složila hned vedle havraní

nápodoby prsního plátu. Promnula mezi prsty jeden z křeh-
kých řetízků. Nejkrutější zimo, tyhle cancoury z toho nikdy
nesundá. Nejradši by nárameník odmrštila na druhou stra-
nu místnosti.

Konečně vytáhla i poslední díly své zbroje.
„Směšné,“ zabrblala.
Byla tam už jen černá kožená sukýnka po stehna, nastří-

haná zespod na proužky a tmavě fialová kápě, kterou si nej-
spíš měla přehodit přes odhalené, nechráněné rameno.

„Nebude to tak hrozné,“ ozval se tiše Dima, další z jejích
strýců. „Obleč si základ a se zbytkem ti pomůžeme.“

„Základ?“ zamumlala. Žádný základ nedostala. Sklouzla
očima zpět k živůtku bez zad. Jeden chybný krok a všichni
uvidí její prsa. Tempest natáhla ruku přes zástěnu. „Potře-
buju svůj živůtek.“

Chvíli bylo ticho a pak následoval šramot.
Jindy nebyla zrovna stydlivá. Vyrostla obklopená muži,

což ji ze studu víceméně vyléčilo, přesto když se teď zpoza
zástěny vynořila Maximova ruka s jejím obnošeným živůt-
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kem, neubránila se Tempest zrudnutí. Vytrhla látku ze zjiz-
vených prstů a mumlavě poděkovala.

Přetáhla si přes hlavu noční košili a zachvěla se zimou. Ne-
ohrabanýma rukama si odmotala pruh látky kolem prsou a pak
si oblékla živůtek a vycouvala zpoza zástěny zády k ostatním.

„Může mě někdo zašněrovat?“ požádala nejistě.
„Jasně,“ prohodil Maxim něžně.
Tempest civěla do šedé zdi, zatímco jí strýc utahoval tka-

nice. Den zkoušek si představovala všelijak, ale takhle roz-
hodně ne. 

„Moc těsné?“ zeptal se.
Tempest se zavrtěla a poskočila. Prsa se ani nehnula, ale

zároveň mohla dýchat, takže ideální. „V pohodě.“
S rudými tvářemi vlezla zpátky za zástěnu a sebrala ze

země tu péřovou zrůdnost. Zapnula si spony kolem krku
a v pase, které jako jediné péřovou zbroj držely na místě. Po-
tom si nasadila fialkový nárameník. Chladné, kovové řetíz-
ky ji pohladily po bicepsu a zádech. Tempest se zachvěla
a promnula si paže. Připadala si nahá.

Zvedla ze země sukýnku, nasoukala se do ní a přes vyso-
ký kožený pas shrnula péřovou zbroj. Zamračila se na své
odhalené nohy. Cítila se jako coura. Jak má takhle bojovat?

Zatnula zuby a dospěla k rozhodnutí, kterým krále roz-
hodně nepotěší. Jeho dary si oblékne, ale bude to po jejím.
Postaví se tomu jako bojovnice.

„Podáte mi moje kožené kalhoty?“
Kdosi jí je přehodil přes zástěnu, až ji pleskly do tváře.
„Díky.“
Navlékla si je a oddechla si. Černá kůže ji jemně hladila

na nohou a přinášela s sebou tolik potřebný klid. Tempest
sebrala ze země kápi a odkopla prázdný vak ke zdi. Teď už
musela jen sebrat odvahu a vyjít zpoza zástěny.
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Nevyšiluj, Tempest. Je to jen oblečení.
Odfoukla si z tváře modrou loknu a znechuceně se za-

šklebila. Bude muset mít rozpuštěné vlasy. Vůbec se jí to ne-
líbilo. V boji to bude představovat obrovskou nevýhodu.

„Měla jsem si je ostříhat,“ zamumlala a pak konečně vyšla
zpoza zástěny.

Ticho.
Na druhé straně ji přivítalo dokonalé ticho. Tempest zů-

stala stát u své pryčny. Bylo těžké nevnímat pohledy strýč-
ků a ostatních Ohařů.

„Chce tě snad zabít?“ vybuchl Maxim.
Tempest spadla brada. Tohle se dalo považovat za vele-

zradu a ona věděla, že nebude jediná, komu ta myšlenka
proletí hlavou.

Za Maximem se objevila Dimova vysoká, štíhlá postava.
Rozmáchl se a dal statnému muži pohlavek. „Zbláznil ses?
Takhle ji zabiješ spíš ty.“

Maxim se zamračil a promnul si zátylek. Potom ukázal na
Temp. „Jsi snad slepý? Vždyť je úplně odhalená.“

Dima si ji zamyšleně změřil a naklonil hlavu, až mu tma-
vě modré copánky přepadly přes rameno. „Víc toho nemáš?“

Tempest polkla přes knedlík v krku. „Víceméně ne.“
Otočila se k truhle u paty své pryčny a vytáhla z ní kovo-

vé rukavice, které si navlékla na ruce a předloktí. Potom si
nazula holínky, co si předchozí noci dokonale vyleštila. Se
staženým žaludkem vytáhla z truhly hřeben a prudce si s ním
zajela do vlasů. Kůže na hlavě jí bolestivě zaprotestovala, ale
Tempest to vítala. Bolest jí pomáhala se soustředit.

Pořádně si rozčesala vlasy a pak si přes záda přehodil mat-
čin luk a ujistila se, že má pochvy s mečem a dýkou dobře
připevněné. Snažila se ignorovat všudypřítomné mumlání
a přešla k zrcadlu. Zadívala se na sebe a neochotně musela
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uznat, že jí to sluší. Vypadala úchvatně. Jenže Tempest ne-
chtěla využívat svou ženskou stránku a už vůbec nechtěla vy-
užívat lásky k teatrálnosti, kterou královské město Dotae pří-
mo překypovalo. Chtěla, aby ji hodnotili jako potenciální
Ohařku, jen pro její schopnosti a zcela nezávisle na pohlaví.
Nezáleželo jí na tom, že je žena, a ostatním Ohařům to bylo
taky jedno.

Strýčkové.
Ohlédla se na Maxima a Dimu, kteří se šeptem o něčem

dohadovali. Měla obrovské štěstí, že ji vychovali právě oni.
Vyklouzla z kasáren a zamířila na své oblíbené místo k roz-
jímání.

Cvičiště bylo zatím prázdné. Slunce se tetelilo na obzoru
a ranní výcvik začínal až ve chvíli, kdy bylo o něco výš
a Ohaři měli plná břicha. Tempest se vyšvihla na plot a po-
hodlně se na úzkém dřevě usadila. Jemný vánek jí vháněl
vlasy do tváře a znovu jednotlivé pramínky zacuchával.

„Vážně jsem je měla ostříhat,“ zašeptala znovu. Madrid –
hrůzu nahánějící velitel Ohařů – jí to zakázal. Alespoň do
zkoušek. Evidentně chtěli klást důraz na to, že je Tempest
mladá dívka, třebaže s Ohaři trénovala déle než většina
uchazečů jejího věku.

„Přestaneš už brblat kvůli těm vlasům?“
Tempest na vteřinku strnula, ale když si uvědomila, že je

to jen Dima, uvolnila se. Opřel se o plot a zamžoural do ran-
ního slunce. Byl stále stejně vysoký, štíhlý a mrštný jako
v den, kdy pětiletou Tempest našel. I jeho tmavě modré vla-
sy vypadaly pořád stejně, pouze vrásky kolem očí prozrazo-
valy, kolik let mezitím uplynulo. Obvykle byl tichý a odta-
žitý a jen zřídka dával najevo emoce, přesto vždycky poznal,
když si Tempest potřebovala s někým promluvit nebo si po-
stěžovat.
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„Vadí mi, že si je nemůžu zrovna dneska splést,“ opáčila
Tempest, i když si uvědomovala, že zní jako trucovité dítě.
Na vteřinku se zdálo, že se na ni Dima usměje, což – jak vě-
děla – bylo v podstatě nemožné, protože Dima se na ni za
celý její život usmál snad jen třikrát.

Možná že až složí zkoušku, usměje se na ni počtvrté.
„Projednou zkus potěšit dav. Dej jim, co chtějí, a zítra už

si budeš moct dělat, co chceš ty.“
Tempest na to nic neřekla. Dima měl samozřejmě prav-

du, ale i tak ji rozčilovalo, že jí někdo diktuje, jak má vypa-
dat a jak se má chovat. „Je mi fuk, že jsem první žena, která
se snaží dostat mezi Ohaře. Mám k tomu jiné důvody. Chci
jen…“

„Pomstít matku,“ přerušil ji Dima trpělivě. „Já vím, Tem-
pest, já vím. Ale už jsi dospělá a s tím se pojí určité povin-
nosti. Například respektování králových rozkazů.“

„Vždyť ani nechce, abych se stala Ohařkou.“ Cítila to
v kostech. Král se nesnažil skrývat, jak moc mu Tempest leze
na nervy. A úbor, který jí vybral, její domněnku potvrzoval.

„Tak mu ukaž, že se mýlí. Ukaž mu, že ženy mezi nás pat-
ří. Nech za sebe mluvit činy. Mají větší moc než slova.“

Tempest se pousmála a natočila se k Dimovi. „Tak proto
mám na stehně tu modřinu?“

„Radil jsem ti, aby sis kryla záda, a tys neposlouchala.
Takže ano, přesně proto.“

„A poučila jsem se. Teď už bys mě nenachytal.“
Dima zakoulel očima a odstrčil se od plotu. „Život není

jen o bojování, abys věděla. Říkáš, že chceš pomstít matku.
A co budeš dělat potom?“

Tempest mlčela. Dima si hluboce povzdechl.
„Bude z tebe skvělá Ohařka, nikdo o tom nepochybuje-

me. Jen se zamysli nad tím, jestli to opravdu sama chceš.“
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Tempest nad jeho slovy přemýšlela ještě dlouho po jeho
odchodu. Popravdě neměla ponětí, co by dělala, kdyby to-
hoto jediného, nejdůležitějšího cíle dosáhla. Nikdy ji nena-
padlo, že by si měla stanovit další. Dima má nejspíš pravdu,
usoudila nakonec. Dříve či později možná budu chtít víc než
jen pomstu. Ale zatím mi to stačí.

„Někdo tu má pěkně mizernou náladu,“ zatrylkoval za ní
svěží hlas. Hlas někoho, kdo byl už dávno vzhůru.

Tempest se zakřenila. „Brýtro, Juniper. Nekončí ti teď ně-
kdy směna? Slunce dávno vyšlo.“

„Už skončila,“ opáčila kamarádka a dramaticky se opřela
o plot, až se jí sněhobílé vlasy rozlétly kolem obličeje. Vůbec
jí nevadilo, že si o plot zamaže šaty. Vzhlédla k Tempest usa-
zené nahoře a podala jí zabalený ubrousek. „Tady máš. Sní-
daně. Napadlo mě, že dneska asi běžnou kasárenskou stravu
nezvládneš, tak jsem ti něco štípla v paláci.“

„Pro lásku Dotae, já tě zbožňuju,“ zvolala Tempest na-
dšeně a rozbalila ubrousek. Ukrývaly se v něm čerstvě upe-
čené taštičky z listového těsta, ještě teplé. Dvě byly slané, dvě
sladké. Tempest se zakousla do té se skořicí a vanilkou a cí-
tila, jak nevolnost z hladu okamžitě mizí.

Juniper se při pohledu na její neskrývané nadšení zahih-
ňala. „Je ti líp? Vypadalo to, že se chystáš někoho zamordo-
vat, přitom zkouška začíná až za tři hodiny.“

„Mnohem líp, díky,“ zamumlala Tempest s plnou pusou.
S námahou polkla příliš velké sousto, co nestačila pořádně
rozkousat. „Myslela jsem na mámu.“

„Tak proto ten výraz. Zase jsi měla tu noční můru?“ ze-
ptala se kamarádka starostlivě.

Tempest přikývla. 
Juniper věděla o všem, na co si Tempest pamatovala. Byla

to jedna z mála jejích kamarádek. Sice to byla měňavkyně –
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což Tempest jako malou dost znervózňovalo –, ale zároveň
byla milá a laskavá a nikdy Tempest nesoudila pro její ob-
hroublost a způsob života. Na rozdíl od dam u dvora. Juni-
peřinou druhou podobou byla sova, proto v paláci pracova-
la v noci. Často spolu trávily soumrak a svítání – pro jednu
to byl začátek dne, pro druhou jeho konec.

Juniper ukázala na dvojici mužů, kteří právě přeskočili plot
na cvičiště a chystali se na trénink. Jedním z nich byl k Tem-
pině nelibosti Levka, ale druhý byl naštěstí jeho otec Maxim,
který se na ni zakřenil a zamával ve vzduchu hřebenem.

Tempest sebou škubla. Věděla, že má Maxim s jejími ne-
poddajnými vlasy plány. Rychle do sebe naházela zbytek jíd-
la. Její hlučný, neotesaný strýček měl odjakživa na starosti
zaplétání jejích vlasů. Jednou se ho zeptala, jak to, že toho
o dámských účesech tolik ví. Při vzpomínce na rozhovor,
který následoval, se ještě dnes oklepávala odporem. Ona se
ho zeptala na vlasy a on jí nadšeně a velmi barvitě vylíčil, jak
se dělají děti.

Kéž bych to dokázala vyhnat z hlavy.
Sklouzla pohledem k jeho synovi. Škoda že ten ji nená-

viděl.
Vyrostli spolu a Tempest byla jen o pár měsíců starší. Lev-

ka byl přesvědčený o tom, že ženy nemají mezi Ohaři co dě-
lat, a jeho odpor k ní ještě posílila skutečnost, že měla zkouš-
ku složit před ním. Považoval to za urážku. Tempest chodila
k nim domů na večeři třikrát nebo čtyřikrát do týdne a Ma-
xim ji zbožňoval, ale Levka ji zkrátka nesnášel.

A jí to vadilo. Kdyby ji přijal, mohlo být všechno jinak.
Vždycky si přála mít sourozence.

„Tváříš se, jako bys chtěla dát Levkovi zase pěstí, Tem-
pest,“ konstatovala Juniper, jako by se bavily o počasí, a ne
o násilí.
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Tempest se zasmála. „To spíš on mně, ačkoli se současně
domnívá, že jsem příliš křehká na to, abych ránu pěstí ustá-
la. Nemůžu se dočkat, až tu zkoušku složím a dokážu mu,
že jsem stejně dobrá jako on. Dokonce lepší.“

„Ale no tak, nedělej hloupou.“
Ohlédla se na kamarádku. „Jak to myslíš?“
„I když odhlédneme od toho, že Levka rozhodně ví, jak

dobrá jsi, což ho ničí, a že na tebe žárlí kvůli tomu, jak moc
tě jeho táta zbožňuje…“

„Nikdy jsem se mu nesnažila Maxima přebrat. Chtěla
jsem být jeho kamarádka. Jeho žárlivost není můj –“

„To ani netvrdím,“ přerušila ji Juniper, „ale o to mi bez-
tak nešlo. Copak tebe opravdu nenapadlo, že se mu líbíš?
Jako…“

„Ne, prosím, ani to nevyslovuj. Pro lásku Dotae, vůbec to
neříkej.“ Ten kluk se na ni odjakživa díval jen s opovržením
a odporem.

Juniper povytáhla obočí, jako by Tempinu přestřelenou
reakci nechápala. „Já bych se tomu nedivila, obzvlášť když
tě teď vidím v tomhle.“ Mávla rukou na Tempiny šaty a po-
chvalně zakývala hlavou. „Parádní mimochodem. Jde z tebe
strach.“

Tempest si odfrkla. „Vypadám jako kurtizána.“
„Prosím tě, ty naděláš.“ Juniper zakoulela očima. „Nikdy

jsi na kluky neměla čas, Tempest. Tolik ses soustředila na
to, aby ses stala Ohařkou. Ale až složíš zkoušku – co pak? To
chceš být jako kůl v plotě až do konce života? Protože já na-
prosto jistě vím, že jsi zaujala více než jedno oko, ty bezna-
dějná, pošetilá krasavice.“

Tempest bezděčně zrudla a prudce zavrtěla hlavou. „Na
tyhle věci teď nemám čas. A možná ho nebudu mít nikdy.
Mám na práci důležitější věci než běhat za mužskýma.“

35



Muži znamenali děti. A děti představovaly život, o který
nestála.

„A najít někoho, kdo tě bude mít rád a vážit si tě, není
důležité?“

„Ty mě máš ráda, ne?“ Tempest mávla rukou kolem cvi-
čiště. „A moji strýčkové taky a já mám ráda je. Nikoho dal-
šího nepotřebuju.“

Měla svou rodinu. Rodinu, která ji přivítala s otevřenou
náručí. Mnoho lidí by v podobné situaci takové štěstí ne-
mělo. Na Tempest se už tak usmálo obrovské štěstí.

„Ano, ale jednou – a snad už brzy – budu vdaná a budu
mít děti a potom už na sebe nebudeme mít tolik času. Klid-
ně bychom za pár let mohly žít i na opačných koncích krá-
lovství. Mít někoho, ke komu se vracíš po práci domů, není
tak hrozné, víš?“ Juniper se na chviličku zasnila. „A to ani
nemluvím o tom, jaké to je, když tě někdo opravdu políbí.
Máš pocit, že se vznášíš, a když tě obejme a –“

„Dobrý, stačí, já mizím,“ utnula ji Tempest, které byl
směr téhle konverzace vrcholně nepříjemný a trapný. Se-
skočila z plotu a protáhla si paže nad hlavou. „Přijdeš se na
moji zkoušku podívat, Juniper?“

Kamarádka nadšeně přikývla a vstala ze země. „Jasně!
Obětuju kvůli tobě i spánek. Jestli to nedáš, tak si mě ne-
přej.“

„Ty umíš člověka povzbudit.“
Juniper ji vzala jemně za loket a otočila ji k sobě. „A teď

vážně, Tempest. Buď opatrná. Žádné hlouposti.“
„To zní jako pravý opak práce Ohaře.“
„Tempest…“
„Dobře, dobře,“ vyhrkla Tempest a odevzdaně zvedla

ruce. „Žádné hlouposti, slibuju. Spokojená?“
„Víceméně.“
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„Běž si na chvíli lehnout. Nechci, abys během zkoušky
usnula.“

Juniper se zakřenila. „Neboj. Tak zatím, Tempest.“
„Měj se.“
Tempest se protáhla a pokračovala ranní rozcvičkou. Ni-

kdo ji neoslovil, ale cítila, jak ji všichni sledují. Vyjma Lev-
ky a jeho přátel ji všichni v kasárnách podporovali. Přáli jí
úspěch. Většině z nich nezáleželo na tom, že je žena, a ta
hrstka, která proti ní měla jen tohle…, no ani ta nemohla
popřít, že je Tempest schopná.

Byl to Maxim, kdo ji nakonec vytrhl ze soustředění. Změ-
řil si ji s nezvykle vážným výrazem a řekl: „Je čas, Tempest.“
Při pohledu na její vlasy dodal: „S tou hřívou musíme něco
udělat, než vyrazíš do arény.“

Tempest se nezmohla ani na slovo. Hrdlo měla úplně sta-
žené, jako by jí do pusy vletěla včela a píchla ji. A tak jen při-
kývla a otočila se zády ke škodolibému úsměvu na Levkově
tváři. 

Maxim nakrčil čelo a jemně ji odtáhl k plotu. Vytáhl z kap-
sy hřeben a začal jí pročesávat zacuchané prameny. „Mám tam
jít s tebou?“ zeptal se tiše. „Půjdu rád. Dima a Aleks už tam
podle mě jsou, jinak bych jim řekl, ať tě vezmou –“

„Ne, to není třeba,“ vypáčila ze sebe Tempest a pohladi-
la kápi přehozenou přes plot. „Zvládnu to sama. Co bych to
byla za Ohařku, kdybych potřebovala doprovod?“

„Nejsi jen Ohařka,“ prohodil strýc laskavě, dokončil cop
na pravé straně a přesunul se k levé.

„Nesmím mít stažené vlasy,“ zašeptala.
„Však je nemáš stažené,“ opáčil zlehka. „Zapletl jsem je

velmi volně.“
Bezděčně se usmála. „Já tě miluju, Maxime.“ Na Maxima

byl vždycky spoleh.
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Rychle jí zapletl vlasy a pak si ji otočil čelem k sobě. Na-
táhl se přes ni a zvedl z plotu lehký pláštík. Pomohl jí za-
pnout sponu kápě pod krkem a pak ji chytil za ramena
a zvážněl.

„Dávej na sebe pozor, děvče,“ zabručel.
„Neboj.“
Pevně ji objal a ona se nadechla jeho kouřové vůně.
„Ukaž těm klackům, co v tobě je.“ Odtáhl se a vzal její

tvář do dlaní. „Ukaž jim, co to znamená být z Madridova
rodu.“

Zakřenila se na něj a on jí úsměv oplatil.
Zasalutovala ostatním Ohařům na cvičišti, prudce se oto-

čila – až za ní její nóbl pláštík s kápí dramaticky zavlál – a vy-
razila do arény na svou zkoušku.

Teď, nebo nikdy, mami. Teď, nebo nikdy.
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